
 



    

கெள்னிந்திய முநியோர் கல்வி கூட்டுறவு கழகப் 
பதிப்பகம், லிமிடெட். 

  

முதியோர். கல்வி இயக்க வெளியீடுகள் 
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1. தமிழ் படி (முதல் இதழ்) 08 
2. » (இசண்டாம் இதற்) 0 8 

3 ஈது (மூன்றாம் இதழ்) 0 3 
4. Home பலம் (பெரிய) 0 8 
5. ” (சிறிய) 02 

6. இராம சுகாதாரம் 0 7 
£.. இயற்கை யக்திரம் 0 1 
8. மாரி க்யூரி 0 1 

அரசாங்க வெளியீடுகள் 

1. உடுப்பது கான்கு முழம் 02 0 

2. சூறைவற்ற செல்வம் 0 2 0 
3. சுத்தம் சோறு போடும் 0 20 
4. இன்ப வாழ்க்கை 0 2 0 
5. மாகரத்மா காந்தி - புத்தர் 0 2 0 
6. லெ செய்திகள் 0 2 0 

7. இதையும் தெரிந்துகொள் 0 20 
8. ஈம் வாழ்வு 0 20 
9. வான விதி 0 2 0 

றிட. லாபக் முறையில் எழுதிய -புத்தகங்கள் 
அறிவாளி ஆனக்தன் (முதல் புத்தகம்)... 0 8 0 

53 (இரண்டாம் புத்தகம்)... 0 3 6 

» (மூன்றாம் புத்தகம்) 3 6 
= (நான்காம் புத்தகம்) ... 0 8 ் 

தெங்கு, மலையாளம் முதியோர் கல்வி rnin 

பு; சசங்களும் எங்களிடம் கிடைக்கும், 
மற்ற விபரங்களுக்கு எழுதவும், 

தலைமை கரரியாலயம் : 

10, நரஸிங்கபுரம் தெருவு, சென்னை-2. 
போன் : 85897. 
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[40 நாட்களில் தானே தமிழ் கற்கும் முறை] 

ஆசிரியர் : 
முதியோர் கல்வி - கோபால் 

  

தென்னிந்திய 

முதியோர் கல்வி கூட்டுறவு கழகப். 

பதிப்பகம், லிமிடெட், 

10, நரசிங்கபுரம் தெருவு, சென்னை-2.. 
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மூன்னுரை 

நம் நாட்டின் விதியா அல்லது கதியா ? 

கலைகள் பல நிலவி ஞானவொளி விசி நில முழுதும் 
ஈலமே ஈல்்இ வந்த நாடே ஈம௮ தாய் காடு :' தமிழ் காடு”? 
எனினும் பழங்கதைகள் சொல்வதிலோர் மகிமையுமில்லை 
பயனுமில்லை. வெளிகாடுகளில் சாள்தோறும் நாற்றுக் 
கணக்கான நூல்களும், லட்சக்கணக்கான பத்திரிகைகளும் 
பிரசுரிக்கப்படுகின்றன. அந்த நாட்டு மக்கள் அவற்றை 
ஆவலுடன் வாங்க, தேசாபிமானமும் உலகியலறிவும், 
ஒற்றுமையுணர்ச்சியும் இங்கப்பெத்று, சுதந்திர மக்களாய் 
௬கவாழ்வு நடத்துகின்றனர். அந்தோ! ஈம் சாட்டில் 
வடிக்கும். கோடிக்கணக்கான மக்களைச் சற்று இந்தித்அப் 

பாருங்கள், தமக்கு அன்புடன் எழுதிய கடிதங்களைப், 
படிக்கச் தெரிந்தவர் எத்தனை பேர்? புத்தகங்களையும் 
பத்திரிகைகளும் அவற்றிலுள்ள அறிய பெரிய செய்தி 
களையும் படித்துத் தெரிக்துகொள்ள எத்தனை பேரால் 
முடியும்? மனித வாழ்க்கையைப் el ee naa 
அதிஞர்களின் கட்டுசைகளைப் படி.ச்ன : அறிர்துகொள்ளக் 
கூடியவர் கம் காட்டில் STP MSS oh son பேர்? ஐந்து 
என்றால் அதிகம். வான்புகழ் கொண்ட வள்ளுவனும், 
சல்வியிற் பெரிய கம்பனும் தோன்றிய கம் காட்டில் இன்று 
100-க்கு 95-பேர் முகத்தில் கண்ணுடையவர்களாயிருக்தும் 
புண்ணுடையவர்களைப் போன்று குருட்டு வாழ்ச்கை 

கடத்துகிறார்களென்றால், இங்சாட்டுக்கு இதைவிடக் 
கேவலம் என்னவேண்டும்? ஈம்மிடையே எழுத்தறியாமை 
என்ற பெரும் பூதமாகிய, முதல் விரோதி இருக்கும் மட்டும் 
ஈம் நாடு சமூக,த்துறையிலோ, ௮. சசியல் அறையிலோ 
பொருளாதாரத் துறையிலோ, தொழிற் கல்விக் துறை 
யிலோ முன்னேறக் கூடுமென்று கினைப்பது சனவே 
யாகும். த



மக்களிடத்திலுள்ள பகுத்தறிவை பிரகா௫ிக்கச் செய் 
யும் ஆற்றல் எழுத்தறிவுக்கு உண்டு. தமிழ் மறையும், 
* ஏழுத்தறிர்சோே மக்கள் ஏனையோர் மாக்கள் '” என்று 

எமுத்சறியாமையைக் கூறுகிறது. சுருல்கக்கூறின் எழுத் 

துறிவானது இக்ராட்டு மக்கள், சிறுபான்மையினரான 
படித சுவர்களின் ஏமாற்றச்திலிருந்து தப்பி சுதந்திர 

நாட்டில் அன்பும், அறமும் பொருந்திய சுகவாழ்க்கை 

டச்சப் பெரிதும் துனை செய்வதாகும், 

எனவே, எழுத்தறிவிப்பும், வயது வந்தோர் கல்வியும் 
காலதேச வர்த தமானங்களுக்கிணங்க இச்சமயம் அவசிய 

மாகவும், அவசரமாகவும் செய்யப்படவேண்டிய முக்கிய 
வேலையாகும். இதுபற்றியே கமத : தமிழ் படி? இதம் 
தோன்றியிருக்கிறன, சாதி, மதம், கட்டி முதலிய சடை 
களைக் கடந்து தமிழ்க்கலை, தமிழ் உடை, தமிம் உடை, . 
தமிழ் பாவனை, தமிழ் அன்னையின் அன்பு முதலியவைகளை 

ஓவ்வொரு தமிழனும் இச்சிக்அு இன்புறச் செய்ய எழுச்அ 
அமிவுபெற்ற பாலர், பெரியோர், அண், பெண் அடங்க 
லாக எல்லாச் தமிழ் மக்களையும், ஒன்று கூட்டி பட்டாள 
மாக்கி * கல்வி இன்மை”? என்ற திரண்டு awd Ape 
besos ஒழிக்க ஈம.து £ தமிம் படி.” தொண்டு செய்யும், 

* தமிழ் படி” அடங்கா வெற்றிகொண்டு ஈடக்க தமிழன்பர் 
களனைவமும் ஆதரிப்பார்கள் என்பது இண்ணம். 

தமிழ் up? முதல் இதற், மதுரை திருவாளர் 
1, /. சுந்காம் அய்யங்கார் அவர்கள் திருக்குமாரா இரு. 
1.3. சமாஜம். அவர்களின் ஈன்கொடையால் 192.௧ 
ஆண்டு முதல் பிரசரிக்கப்பட்டத, இன்று ஈம * தமிழ் 
படி. ' சண்ட பெரும்வெத்றியினால் இவ்வாண்டு பதிஜென்ரும் 
பதிப்பாக லெ திருத்தங்களுடன் வெளிவருற அ. இதைச் 
தொடாது பல இதழ்கள் பாட்டாளி மக்களின் வாழ்க்கை 
யையும், தொழிலையும் ஓட்டி வெளிவரும். இவைகளுக்கும் 
கமது தமிழகத்தில் அளவுகடக்த Ysera அளிக்கக் 
கோறுகியோம்.



வட ஆற்காடு ஜில்லா, செங்கம் தாலுக்கா முதியோர் 
சுல்விச் சங்கம் எங்கள் பாட திட்டத்சைப் பல இராமன் 
களில் புகுத்தி ஈடை முறையில் ஈடத்திய அனுபவத்்இன் 
பயனாகப்: பல யோசனைகளையும், இருத் சங்களையும் காட்டி. 
இப்பு,5,சகச்தை வெளியிட தூண்டியதற்கு எங்கள் ஈன்றி 
உரியன, செங்கம் தாலுக்காவில் பள்ளிக்கூட மேற்பார்வை 
உச்தியோகத்திலிருக்த திரு. &. 0 வில்வராய் அவர்களும், 
செக்கம் தாலுக்கா முதியோர் கல்விச் சங்கச் தலைவர் 
திரு. 148. 3. ரங்கசாமி செட்டியார், இருவாளர்கள் 12. %. 
குப்புசாமி செட்டியார், ]ம், பாலகிருஷ்ண நாயடு, &- 
அப்பாவு காயுடு, 5, கேர்பால் செட்டியார், மதுரை ], 
கிருஷ்ணசாமி பாரதி மூகலிய ஈல்லறிஞர்கள் திருச்சமான 
ப்ல யோசனைகளைக் கூறி, ௮9 அளித்ததற்கு எல்கள் 
பானமார்ந்த வக்தனம். 

(முதியோர் கல்வி) 

டி. ஜே. ஆர். கோபால்,



படிப்பிப்பவருக்கு குறிப்புகள் 
  

* தமிழ் படி * முதல் புதிதசம் எங்களுடைய பல ஆண்டுகளின் 
அனுபவப் பயனாகவும், வட ஆற்காடு ஜில்லா, செங்கம் தாலுச்சரவில் 
ஈடத்திய எழுத்தறிவு இயச்கத்திற் இடைச்ச றர ச அனுபவத்தின் 
vasa வெளிமிடப்பட்டிருக்கன்றது, தமிழ் சாட்டில் வூக்கும் 
எழுக்தறிவு பெற்ற ஓவ்வொரு தமிழனும் எழுத்தறிவில்லா 
ஒவ்வொரு சமிழனுச்கும் எழுதீதறிவிச்ச வேண்டுமென்பசே இதன் 
கோச்சம், அசலால் படிப்பில்லாமவிருக்கும் வயத வர்சவர்களின் 
மனோபரவத்சை ஒட்டியே எழுதியுள்ளது. வயது வர்தவர்சஞும், 
பாலர்களும் வெரு சக்சரமாகவும் சுலபமாசவும் இம் முறையைச் 
கையாண்டால் பலனளிக்கும் என்பது எங்களுடைய அனுபவ 
திண்ணமான ஈம்பிக்சை.. 

வயது வந்தவர்களின் மஜேபாவரும், படிப்பித்தலும் 
வயது வந்தவர்கள் படியாதவர்களாய் இருப்பினும் அவர்கள் 

பல விஷயங்களில் அறிவுள்ளவர்கள். வாம்ச்சையின் அனுபவத் 
தினால் பொது விஷயங்களை வெகு சுலபமாக ஏற்றுக்கொள்ளவும் 
அமைத் இரும்ப விளக்கப் பிதருக்குச் செவ்வனே சொல்லவும் 
இதமையுள்சவர்களாதலால் அவர்களுக்கு ஒழிவு நேரங்களில் அன்பு 
டனும், விடாமுயற்ியுடனும் கற்பித்தால், ஆறே. வாரங்களில் 
படிச்ச எமுதப் பழச்சவிடலாம், முதலில் அவசரப்படாமல் வர 
வர வேகம் அதிகரிக்கலாம். அதற்குத் தக்சவாறு பாடங்களும் 
அமைச்சுப் பட்டிருக்கின்றன. அவர்கள் தப்பிதம் செய்தால் 
கோபமோ, பரிசாசமோ, தப்பிகத்கை தப்பிதமென்று சொல்லு 
கிலோ கூடாது, அவ்விதம் செய்தால் அசட்டை ஏற்பட்டு, ஆர்வம் 
குறைக்கு படிச்சப் பிரியப்படமாட்டார்கள். குழர்தைகளுக்குச் 
கற்பிக்கும் முறை வேறு, மூதியோர்களுக்குக் கற்பிக்கும் மூதை 
வேறு. குழந்தைகளுக்குக் கத்பிப்பதுபோல் வகுப்பு அழைப்பள்ளி 
வெருவாகப் பலனளிக்காது. அவர்களுக்குச் தனித்தனியே 
அவரவர்களின் மனோபாவத்தை ஒட்டியே, ஒழிவு நேரங்களிலும், 
அவர்கள் இடங்களிலேயே சற்பிப்பது இறந்தது. 
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எனவே, வயது வந்தவர்கள். மனோபாவக்றுச்கும், குழக்தை 
களின் மனோபாவத்துக்கும்- வேற்றுமையை அறிந்து படிப்பிக்கும்: 
ஒவ்வொருவரும். அதற்குத் தச்சவாறு. வேலை செய்தல் வேண்டும்... 

படிச்ச பழகுபவரைக். கெளரவக்குடனும்; வெகு அன்புடனும், 

பிழைகள் செய்தபோது சாமர்த்தியமாக. ஈடத்த அதிச்துகொள்ளு 
கீலும் வேண்டும். 

உபகரணங்கள் 

குழந்தைகளுக்கு ஏ.ற்ற வகுப்பறைப் பாட இட்டங்களும், கால 
அட்டவணையும், மற்றப் பள்ளி சட்ட இட்டங்களும் இல்வியக்கத் 
அக்குப் பலனளியா, எழுச்தறிவு இயக்கம் பயனடைய படித்தவர் 
தொண்டாற்றல் அவசியம், சொமங்களிலும், ஈகரங்களிலுள்ள 
பேட்டைகளிலும் படி.த்தவர்சளைக் சொண்ட 1! சல்வியின்மையைப் 
போக்கும் *? சங்கங்கள் நிறுவப்பட வேண்டும். ௮ச் சய்கங்களின் 

பள்ளியில் படிக்கும் 15 வய தக்கு மேற்பட்ட வாவீபரும், படிச்சுத் 
தெரிச்த. பெரியோர்களும். அங்கத் இனர்களாக இருக்கலாம். இசன் 

shu சோச்கம் படிப்பின்மையைப் போக்குதலும், படித்தவர், 
களைப் படியாதவர்களுக்குத் தங்கள் ஒழிவு நேரங்களில் அவர்கள் 

அண்டையிலுள்ள ஒருவருக்காவது கத்பிக்கத். தாண்டு தலும், படிக்கப் 

பழயெவர் மறுபடியும் படிப்பின்மை அடைதலைத் தடுத்தலுமாச 
இருக்கவேண்டும். அதற்குத் தக்கவாறு ஆறுமாத. இட்டத்தை. 

வருத்துக்கொள்ளலாம். முதல். மாதத்தில் எழுத்தறிவு பெத்௪ 

ஆர்வருள்ள- வாலிபர்களையும், பெரியோர்களையும் சொண்ட சம்கம் 

நிறுவ தல், வாலிபர்களுக்கு. முதியோர் கல்வி முறையில் பயித9 
யளித்தல்: அச்சல்கம் ஏற்பட்ட ரொமத்திலோ அல்லது பேட்டை 
யிலோ. படத்தவர், படியாதவர் கணக்கைத் தெரிர்துகொள்ளுதல், 

இரண்டாவது. மாதத்தில், கல்வியின். அவூயச்தையும், அதனாலுண் 
டாகும். பலன்களையும் தணிப்படப் பிரசாரங்கள் செய்வதோடு: பல: 
அறிஞர்களை. அழைத்து, கூட்டங்கள் ஈடத்தலும் வேண்டும். 
sue பிரசுரங்கள், சுவரொட்டிச் செய்திச் தாள்கள், பள்ளிப் 
பிள்ளைகளைச் கொண்டு ஊர்வலம், பாட்டுகள் மூலமாகவும் பிரசாரம் 

செய்து முதியோர்கள் படிக்க அர்வத்தையும், ஆசையையும். ஊட்ட 
வேண்டும், படியா மக்கள் கூடுமிடங்களில். தமிழ் மொழி வெகு 
சுலபமாகவும், விரைவிலும் சற்றுக்கொள்ள முடியுமென்ற எண்ணத் 
தைப் uc. (Chart) மூலமாச விளக்ிச்காட்டல் வேண்டும், இதற்கு 
ஏற்ற பாடங்களும், சுவரொட்டி,ச் தாள்களும் எங்களிடம். டைக் 
கும், அவற்றைச்கொண்டு வெகு எளிதில். விளக்கலாம். மூன்றாவது. 

es



மாசத்தில் அவரவர்கள் ஒழிவு நேரங்களிலும், படிக்கும் இடங்களிலுப் 
படிப்பிச்ச ஆரம்பிக்கலாம், படிப்புப் பழக்கத்தைக் கல்விச் தொண் 
டர்கள் அன்புடனும், சாமர்த்தியத் நடனும் கற்பித்தால் ஒரு 
மாதத் இலேயே படிக்கப் பழச்சவிடலாம். தாங்கள் கற்ற கல்வியைப் 
பிறருக்கு அவ்வப்போது கற்பிக்சச் செய்தால் எழுத்தறிவு வேச 
மாகப் பரவு தலோடு படிப்பின் பயனைப் பெறுவதுமன்றி அவர் 
களின் கவனமும் அஇகமாகும், மற்ற மூன்று மாதங்களில் © gy 
அச்சுப் புத தசங்களைப் படிப்ப துமல்லாது, கூட்டெருத்துச் கடிதல் 

களையும், பத்இரங்களையும் படித்து ௮றிர்சுகொண்டு அதற்குச் நக்க 
பதிலும் எழுதலாம், அசற்கு ஏற்றவாறு எங்கள் முழை அமைக்கப் 

பட்டிருக்கிறது... இம்மாதங்களில் படித்தலை எழுதவும், எழுது 

தலைப் படிச்சவும் வேண்டும். 

பாட் முறை 

முதியோர் எழுச்கறிவு இயக்கம் வெற்றிபெற வேண்டுமானால் 
முதியோர்களின் மனோபாவத்திற்கு ஏற்ற பாட முறை முதலாக 
அமைந்திருக்சவேண்டும். அது எளிய முறையில் கரத்தில் 
பமிலும்படி இருக்கவேண்டும் முதல் படித்தலும், இரண்டாவது 

எழுதுகலும், பிரசங்கங்கள் மூலமாகக் கேட்ட எழுத்துக்களேயோ 
அல்லது பொருளையோ ஒலிவடிவமாக உரைப்பதே படிப்பு, வரி 

வடிவமுள்ள எழுத்துக்களினால் ஆகிய பதங்களை கண்ணால் கண்டு 

அலை யென்ன என்றறிச்து காவினால் உச்சரிப்பதே படிப்பு, 
எனவே, படிப்பு மூறையை மூன்றாகப் பிரிக்கலாம், (1) எருத்து 
முறை, (2) பக முறை, (8) வாச்யெ முறை, இம் மூன்று முறை 
களையும் கொண்டு ஆரியர்கள் பலர் அவரவர் கண்ட அனுபவங்களை 
எழுதியுள்ளனர், இவைகள் அ௫ரேசமாசப் பாலர்சளுக்குப் பலன 

னிக்கச் கூடியதாக இருச்றசே ஒழிய முதஇியோருக்குப் பலனளித்த 
சாகத் தெரியவில்லை. வாச்யெ ருதையிலும், பத மூதையிலும் 

பெற்ற அனுபவத்தை ஒட்டியே எழுதியுள்ளார்கள். அனால் எமது 
“தமிழ் படி." புச்சகம் மேற்கூறப்பட்ட மூன்று மூறைகளையும் 
தழுவி எழுஇயுள்ள. இந்த முறை முதியோர்களுக்கு மட்டு 
மல்லாது குழர்தைசளிடமும் சையாண்டு பலனனித்திருச்சு ௮. 

HTL 

முதல் எழுத்து ப வரிசை, பாப்பா என்ற பதம் பு வரிசையி 
விருச்சே கொடுச்சப்பட்டிருக்கிறத. ப வரிசையிலுள்ள எழுத்துச் 
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களும், பதங்களும், வாக்கியங்களும் கொடுக்சப்பட்டி.ருக்இன் தன. 
இவ்வரிசையிலுள்ள எழுக்துச்கள் ஜன்று பிரிலாக பி.ிச்சப்பட் 
ஒருக்இன்றன. இடப் பக்கம் குறிலும், வலப் பச்சம் மெடிலும், 
அடியில் பை, பெர, ப் என்த மூன்று எழுத்துக்களும் கொடுக்கப் 
பட்டிருக்கன் தன. எழுதி க்களை மூதலாக படிப்பிக்க வேண்டும். 
தமிழிலுள்ள மொத்த எழுக்துக்களை எடுத். ஐச் காட்டுதல் கூடாது, 
இலக்கணங்களைச் கவணிச்சல் கூடா. தமிழில் 18 இசைகளைத் 
தெரிக்துகொண்டால் மிழ் மொழியை ஓரே மாதத்தில் கற்கலாம். 
என்று அவர்களுக்கு ஆச்சரியப்படு முறையில் சொல்லு சல்வலேண்டும். 
முதலில் 5 குறுகிய ஓசையுடைய ages sate சொல்க. பிறகு 
நீண்ட ஓசை.புடைய எழுச்சதுக்களைச் சொல்லவும், இவைகளின் 
விச்தியாசத்தை எடுகிதுக்காட்டவும். பிறகு குறுகிய ட்ண்ட பத்து 

ஒசைகளையும் அவர்களுக்கு விளங்கும்படி. பாடிக்காட்டி, அல்லத: 

உச்சரித்துக் காட்டி உங்களுடன் சொல்லச்செய்யவூம். முதல் 10 

த சைகளைச் Fours ges கிமி_ங்சனில் படிப்பித்து விடலாம், 
பதீது ஓசைகளுக்குப் பிறகு பை, Guar, ப் ஓசைகளையும் பாடியோ, 

உச்சரிக்தோ விச்தஇியாசச்தைச் காட்டல் வேண்டும். es 
வித்தியாசம் கெரிவதற்கு கான்கா அல்லத ஐர்து தடவைகள் ப 
வரிசை.பிலுள்ள எழுச்துச்கள் மனஇல் படியாச இடங்களில் சற்று 

கிசானமாகவே உச்சரிதீதும், வித்தியாசங்களை விளக்கி அவர்களையும் 
சம்மூடன் உச்சரிக்கச் செம்பன் வேண்டும். இம்மாஇரியாக தேதல் 
எழு.த்சாகிய ப வரிசையைம் க்க ஈமார் 8 அல்லது 10 நிமிடங்ச௪ 
ளாகும். இவ்வறிகையில் உச்சா ப்ச் கணி யாகச் கதெரிக்தஅுகொண்ட 
எச்ச முதியோரும் தமிழிலுள்ள எச்சு எழுச்து வரிசையைச் 
சொல்லும்பஉ செல்தாலும் வெகு எரிசாகச் சொல்ல முடியும். ப 
வரிசையிலுள்ள உச்சரிப்புகளேக் தெரிர்து ௮இலுள்ள ஓர் எழுத்துப் 
பதங்கள், இசண்டெழுத்துப் பதங்கள், இப்பதங்களினால் ஆகிய 
வாக்கியங்களை எடுத்நுச்சாட்டல் வேண்டும். இவ்விதம் செய்வோ 
மானால் மூதல் பாடம் விரைவில் கற்றஇனால் அச்சிியம் அடைச து, 
ஆவலும், ஆசையும் அஇிகமுண்டாகும். இரண்டாவது ட் வரிசை 
கொடுக்கப்பட்டிருக்கிற ௮. ப வரிசையிலுள்ள எழுத்துக்களைச் 
சொண்டும், 1. வரிசைகிலுள்ள எழுத்துக்களைக் கொண்ட பதங் 
கரம், வாக்கியங்களும் கோர்த்மா கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. அதே 
மாதிரி படிக்கச் தெரிச்சு எழுத்துக்களைச் கொண்ட புதிய எழுத்துச் 
களுடன் அமைக்கப்பட்ட பாடங்களாக இருக் தன. இதனால் 

முதியோருக்கு அசட்டையும், ஏமாற்றமும் ஏழ்படாமல், கற்ச... 
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ஆவலும் வேகமும் ஏற்படும். படிச்கும்பொழுனு தவ்வொரு எழுத் 
தையும் முதியோர் கண்டறிவதற்கு ஏற்றவாறு அமைக்கப்பட்டிருக் 

இறது. புதிய எழுச்தைச் கற்கும்போது ௮சை விச் இயாசப்படு க்தி 

யும் இருக்கது. எழுத்தறிவு இயக்கத்தில் முதலில் சாதால் 
கேட்டமசை பாடுதல் அல்லது சொல்லுதல். பிறகு காணுதல், 

சண்டதைப் பார்த்துச் சொல்லுதல், ௮ தாவது படிச்தல், கடை 

யாக எழுதுதல், 

எழுதுதல் 
‘ade ug.’ என்ற முதல் புத்தசத்தை மூன்று வாரன் 

சளனிலோ அல்லது ஒரு மாகத்$லோ முடித்துவிடலாம். தமிழ் 
மொழி எழுத்துச்சன் ௮சேசமாசச் கோடுகளினால் அமைச் இருப்ப 

தாலும், பார்த்ததை மனதில் இருத்திச்கொள்ள முதியோர்கள் சச்இ 

யுள்ளவாகள் ஆகலாலும் அவர்கள் கைத்தொழில் இஹமையுள்ள 

வர்சள் ஆகலாலும் வெகு எளிசாக எழுசப் பழூவிடுவார்கள். 
அதுவும் பெண்கள் வெகு விரைவில் பழகலாம், 

  Pre ou ou அதவ VE யம் 2 மனு 

| ஆன ந கம் | திர் 04. 88) | வ் த் 
ஓ (புதியதாக எழுத்தறிவு பெற்றவர்களின் செய்தித்தாள்) 

வாரம் இருகுறை வெளிவரும். 
  

புதிதாக எழுத்தறிவு பெற்றவர்களுச்கேற்ற கதைகள், 

கட்டுரைகள், உலக, காட்டுச் செய்திகள், எளிய மறையில் 

x எல்லோரும் ப வெளிவரும், ஞு 
6 > 
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பொ   

_ மூதல் பாடம் 
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பே 
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டொ 

இரண்டாம் பாடம் 

ர _ப்பி 

படி டப்பா [er 

பாடு. பாட்டா 1௩ 

பிடி. பாட்டி | டூ 

படை பிட்டு டே 

போடு பொட்டு |டோ     
டை Qt_ar ட் 

பூட்டுப் போட்ட பெட்டி. 

பாடுபட்டு பாட்டைப் படி 

பட்டு ! பட்டே படிப்பு 
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மான்ராம் பாடம் 

    

சட்டி 

ச செடி சொட்டு சா 

சி சபை பூச்சி ரி 

a சாட்டை ப்பு சூ 

செ புசு பச்சை 1சே 

சொ சூடு. சேட்டு சோ 

சை செள ச் 

பாடுபட்டுச் சாப்பிடு 

சாப்பாடு சாப்பிட்டுப் பேசு 

சட்டசபைப் போட்டிச் €ட்டைப் படி. 
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நான்காம் பாடம் 

» ச்சு 

த் தட்டு தா 
த் துப்பு 
தை தொட்டி இ 

திசை பத்து 

  
தேதி புத்தி =e 

ப (இத் 

பாத்தி தடு தே 
இப் பெட்டி 

தோசை.தட்டு தோ   
தை தெள த் 

சிதா! சூது பேசாதே 

பை தைத்துத் தா 

தீப்பெட்டி, பத்து பைசா 
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-கொருக் கடி கெடுதி 

ஐந்தாம் பாடம் 

கத்தி 

கதை கட்டி 

காது கெட்டது 
கூடை கேட்டது 

கூடு கொட்டை 

தகை கோட்டை 

குத்தகை பேசு 
காட்டுக் கட்டை 

படக் காட்சி 

கெட்டிக் காப்பு 

கூட்டுத் தொகை   
தை சனை கீ 

புதுக் கொட்டகை கட்டு 

  
கே- 

கோ 

கொட்டகை கட்ட குத்தகை பேசு 
ஐ 
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ஆறும் பாடம் 

இத்தை 

நகை நாக்கு. 
T 

தாடி நீட்டு 2 

இதி தத்தி ° 
௫. [] 

நீதி பத்து Ye 
தொடி பூந்தி 

. த 

நடை பாதை 
£ட்டுச் சேதி 
தல் * Cp 

நிதி தேடு 
சந்தைக் கடை 

க் . தோ. 
சாந்துப் பொட்டு ்     

நை கெள நீ 

நாட்டுச் சேதி பேசு 

சொந்த நாட்டுக்குப் பாடுபடு 

நாட்டைக் காட்டிக் கொடுக்காதே 
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ஏழாம் பாடம் 

IN BOS 

மகி மாடம் 

மாடு மெத்தை 

பூமி மொட்டை 

மூடு மை 

மேடு பாம்பு 

மாட்டு மந்தை 

மெ) & மொட்டு மே 
மாடு கட்டு 

மைக் கூடு 

பாம்புக் கடி.     
மை மெள ம் 

மாட்டுக் கொட்டகை கட்டி. 

Pie BEST? 
மாடு பாம்பை மிதித்தது 

பாம்பு மாட்டைக கடித்தது 
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ழொ   

எட்டாம் பாடம் 

பழம் 

பழி பழுது 

பாழ் மெருகு 

புழு கிழி 
கோழி தமிழ் 

தழை. கொழும்பு 

தாழம் பூ 
தமிழ்ப் பாடம் 

முழுப் பழம் 
கோழிக் கூடு 

ழை ழெள ழ் 

தமது மொழி தமிழ் மொழி 

தமிழ்ப் பாடம் படிக்கப் பழகு 

  

மா 

பாடிப் படிக்கப் பழகிப் புகழ் தேடு 
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ஒன்பதாம் பாடம் 

வழி 

ன வா வெட்டு 

விடு வம்பு 

வி் வீடு வழுக்கல் 

வைகை வாக்கு 
வெடி. வைகாசி 

பாக்கு வெட்டி. 

Bes. வெட்டி வேர் 
வீடு கட்டு 

டமா வைகை நதி 
வைகாசி மாதம்   

வை வெள 

வீடே படி ப்பிடம் 

விட்டுக்குப் போக வழி காட்டு 

கெட்ட வழக்கத்தை விட்டு விடு 
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னு 

லொ   

பத்தாம் பாடம் 

woe 

பல் லாடம் 

பால் வீலை 

காலை பாலம் 

கேலி மல்லிகை 

லோயுி குல்லா 

மல்லிகைப் பூ 

பட்டுக் குல்லர 

காலப் படிப்பு 
பரல வீலை 

வெளவால் பல் 

லை லெள 

  

லா 

லீ 

லே 

லோ 

கலாசாலைப் படிப்பு கைத்தொழில் படிப்பாகாது 

கரலை பல் துலகடுப் படி. 

கல்விக்கு விலை கொடுக்காதே 
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ரெ 

ரொ 

பதினென்மும் பாடம் 

நீதம் 

மாரி ரம்பம் 

பருத்தி குதிரை 
ரூபா ராத்திரி 
சேகை ரொட்டி. 
ரோமம் ரொக்கம் 

மாரிமுத்து 
ரேகை பார் 

சொட்டி சுடு 

சொக்க ரூபா 

குதிரைச் சவாரி   
ரை செள ர் 

  

ர்ச் 

ரே 

Gar 

சோடு போட்டால் ரதம் வரும் 

பருத்திக்கு நல்ல விலை 

ராத்திரி ரொட்டி ௬௫. 
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பன்னிரண்டாம் பாடம் 

Yy Pe 

| புரு முற்றம் 
> | aS பெற்றோர் 3 

| Sry புற்று 7 
தி பறை காற்று தீ 

குறி நாற்று 
ஆ ; a or 

கறறறிற்தவர் 
On பை ற சாற்று றே 

சற்று படி 
MEG YG 

Gla ் : G 
ச நூற்ற நூல ரூ     

றை றெள ற் 

பெற்றோர் படித்தால் குடும்பம் 
செழிக்கும் 

கற்றவர் போற்றப்படுவர் 

கைராட்டில் நூற்கக் கற்றுக்கொடு 
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பதிஹன்மும் பாடம் 

குடும் 

வெள்ளி வெளிச்சம் 
ar , ளா 

இளி குள்ளம் 

கொள்ளு வேளை . 
ஸி ட ; ளீ 

பன்ளம் நரளை 

பிள்ளை முள்ளு 

டு கந் 
ழூ - முள் வேலி 

ளெ செல்லப் பிள்ள | 
மேட பள்ளம் 

௦ மரலை வேளை Garr 

ur வெள்ளி வேலை     
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களத்து மேட்டுக்குப் போ 
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ஆலமர விழுது 

2 | இன்பம் உண்டு |?     
௦ 

ஐ ஒன் ௦௦ 

ஆசிரியர் இல்லாமல் கல்வி கற்கலாம். 

நீயும் படி.த்தல் அவசியம் 

ஆசை கொண்டால் அனைத்தும் 
வந்துவிடும் 

2%



பதினெட்டாம் பாடம் 

ear ஞ் சல் 

இஞ்சி மஞ்சள் 

ஞானி ஞாயிறு மூ 
புஞ்சை கஞ்சி [. 
நஞ்சை வஞ்சனை ஞீ 

பஞ்சு பஞ்சம் 
Obl ol 

ஞாயிற்றுக்கிழமை 

0 படித்தஞானி ie 
ற புஞ்சை நிலம் கூ 

6 காணி தஞ்சை 
ஞா Gepr 

தஞ்சாவூர்ப் பஞ்சு     
ஞை ஜஞெள oh 

ஞாயிற்றுக்கிழமை ஒழிவு நாள் 

படி.த்த ஞானியிடம் போவோம் 

வஞ்சனையில்லாமல் உழைப்போம் 

28



வஙொ   

பத்தொன்பதாம் பாடம் 

3 e 

tor (big «rw 

குரங்கு பனங்காய் 

தேங்காய் நுங்கு 
பங்குனி தங்கு 

சங்கு வாங்கு 

தங்கை தேங்கு 

அங்கு விழுது 
பங்குனி மாதம் 

சங்கு ஊது 

தங்கை வீடு 

பணம் வாங்கு 

ஙை பென 

பங்குனி மாதத்தில் முதல் 

புத்தகத்தை முடி. 
இரண்டாம் புத்தகம் கரம் 

முடிக்கலாம் 

தினசரிப் பத்திரிகை வாங்கிப் 
படிக்கலாம் 

29 
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ஓன்று இசண்டு: 

நான்கு ஐந்து 

7 8 

ஏழு எட்டு 

10 100 

பத்து நூறு 

ஒன்பது 

1,000 

ஆயிரம் 

10,000 1,00,000 10,00,000 

பத்தாயிரம் லட்சம் பத்து லட்சம் 

1,00,00,000 

கோடி. 
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பத்து கோடி



என் அனுபவம் 

சாடு வாவா, வீடுபோ போ என்று இருக்கும் சமயத் 

தில் படிப்பு பழக முடியுமோ என்று கினைத்திருந்தேன். 
என்ன ஆச்சரியம் ! ஒசே வாரம், இரண்டு வாரம்கூட இல்லை. 
தமிழ் மொழியிலுள்ள எல்லா எழு.த்துக்ககாயும் உபாத்தி 
யாயரில்லாமலே படிக்கப் பழகிவிட்டேன் ! அம் ! எல்லாம் 
மொத்தம் பதிமூன்று இசைகள் தான், ஐந்து குக்கி 

யும், ஜர்தா நீட்டியும் சொல்ல வேண்டும். மற்ற மூன்று 
இசைகளைச் சுலபமாக இரண்டு wong மூன்று தரம் 
சொல்லிப் பார்த்தால் வந்துவிடுகிறது பிரமாகமான 
இந்த படிப்புக்குப் பெரிய பள்ளிக்கூடம் வேண்டுமாம். 
உபாத்தியாயர் ஒருவசைத் தேடிப் பிடித்து அவருக்கு 
ஊதியம் கொடுத்து அவரால்தான் பாடம் படிக்கப் பழச 
வேண்டுமாம். கால அட்டவணையாம், பாட திட்டம், 
விடுமுறை நாட்கள், பெயர் ப தியவும் எடுக்கவும் பேப்பர்கள், 

கரும்பலசைகள் முதலியவைகள் வேண்டுமாம், கான் 
ஈம்பவேமாட்டேன்), தமிழ் மொதியில் அழகாகப் பாடும் 
முறையில் எழுத்துக்கள் அமைர்திருக்கன்றன. பதின் 
மூன்று ஓசைகளைக்கொண்ட முதல் வரிசையைப் பாடத் 

தெரிந்து சொண்டால் மற்ற வரிசைகள் எல்லாம் கானே 

தவழ்க்.அ மனதில் தைத்துக்கொண்டு வெளிவரும். இக்சப் 
பாட்டைப் பிறருக்குப் பாடி.சாட்டும் சமயத்தில் மனதில் 
பதிகின்ற.அு. பலனளிக்கின்ற அ, இதைவிடச் சுலபம் வேறு ' 
என்ன வேண்டும் ! அந்தோ | படியாத தமிழ் சாட்டு 

- மக்களின் பரிதாப நிலைமை !



வடமொழி எழுத்துக்கள் 

a. MD ODP ஜீ 

coy an (ஜே 

    ஜோ 
ஜை ஜெள ஜ் 

ஜனவரி ரஸம் 

விஷம் பக்ணம் 

ஹனுமான் 
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கிழமைகள் 

ஞாயிற்றுக்கிழுமை வியாழ்க்கமேமை 

திங்கட்கிழமை | MaucirahBGibene 

செவ்வாய்க்கிழமை | சணில்தெலை 

பு தன்சிழமை | ஏழு நாட்கள் ஒருவாரம் 

தமிழ் மாதங்கள் 

  

சித்திரை ஆவணி | மார்கழி 

வைகாசி புரட்டாசி | தை 

ஆணி ஐப்பசி மாசி 

ஆடி கார்த்த்கை பங்குனி 

ஆங்கில மாதங்கள் 

ஜனவரி மே । செப்டம்பர் 

பிப்ரவரி | ஜுன் | அக்டோபர் 

மார்ச் ஜுலை வம்பர் 

ஏப்ரல் ஆகஸ்டு | டிசம்பர் 

பன்னிரண்டு மாதங்கள் ஒரு வருடக்



கக்களுக்காக), மக்களால் ஆச்சப்பட்ட முதியோர் 
அல்வி இயக்கத்தின் வெளியீடுகளை எழை மக்கள் 
அடையக் கூடம் எளிய விலையில் வெளியிட, ஈம் 
மாகாணச்தின் ஒரே ஓரு கூட்டுறவு பஇப்பகம், 

அசசாக்கத்தின் முதியோர் கல்வி இயக்கத்தின் 
வெளியீடுகளை வெளியிடும் பதிப்பகம், 

பாலர் ; யோர் கல்விப் பிரகூரங்கள், உப 9 பன ன் 3 

சசணங்கள் தயார் செய்து பதிப்பிக்ளும் 
உப்பகம், 

  

முன் பணம் கட்டக்கூடிய, ஜில்லை; தாலூக்கர, 
Sar விற்பனையாளர்கள் சேவை. தயவு செய்க 
விப சங்கருக்கு எழுதவும். ் 

லி. ஹரிசர்லோத்தம ராஷ், y. ஜே. ஆர், கோபரல், 
தலைவர் காமிய தரிக,
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